
POLITIQUES-6 POLICYS-6

ACCESSIBILITÉUNIVERSELLE UNIVERSALACCESSIBILITY

VILLEDEDIEPPE CITYOFDIEPPE

1. Préambule 1. Preamble

1) LaVilledeDieppeseveutunendroit ( 1) TheCityof Dieppe isconsidered a
accueillant danslequelsesrésidantsy welcoming placeanditsresidents havean
retrouvent unequalitédevieexemplaire.  excellent qualityoflife.  Itsadvantages are
Cetteperspective estofferteàtousles available toallcommunity members,  
membresdelacollectivité peutimporte le regardlessofsocialstatus, age, levelof
statutsocial, l’âge, leniveaud’éducation, le education, physicalormentaldisability,  
handicap physiqueoumental, etc.  Àcette andsoon. Tothisend, theCityisalways
fin, lamunicipalité demeureàl’écoutedesa readytolistentoitscitizensandremains
population etprogressive enmatière progressive withrespect toaccessibility by
d’accessibilité etce, enagissantdans takingactioninvariousareas.  
plusieurs champsd’interventions.   

Lespersonnes ayantunhandicap ontles  “[ Translation] Individuals withspecial
mêmesdroitsquetoutcitoyen, maisdans needshavethesamerightsasallother
lequotidien dechacun, aucune loiou citizens, butthereisnolegislation or
contrainte nepeutassurer lerespectdela obligation toensurethatdifference is
différence; c’estunequestiond’attitudes, respected intheirdailylives; itisamatter
dementalités, d’intérêtsetderapports de ofattitude, mentality, interestsand
force.  Desinjustices gravespersistent et balanceofpower. Serious injustices
uneffortderattrapage intensedoitêtre remainandsignificant adjustments must
réalisé.» (OPHQ) bemade” (OPHQ).    

2. Objectifs 2. Objectives

1) Lesobjectifsdelapolitiqued’accessibilité ( 1) Theobjectivesoftheuniversal accessibility
universelle sontlessuivants : policyareasfollows:  

a) Offriruncadrederéférencepour a) Toprovideaframeofreference to
l’amélioration del’accessibilité des improveaccessibility forresidents of
résidants etdesvisiteursàDieppe; andvisitorstoDieppe;  

b) Démystifier lesfaussesperceptions b) Toclarifymisconceptions surrounding
entourant lespersonnes ayantun thosewithspecialneeds;  
handicap;   



c) Formaliser unengagement dela c) Toformalize acommitment fromthe
municipalité quantàses Citywithrespecttoitsresponsibilities
responsabilités etsesattentesen andexpectations foraccessibility and
matièred’accessibilité etd’inclusion; inclusion;  

d) Promouvoir etencourager lasolidarité d) Topromote andencourage solidarity
desrésidantsetdesgroupes amongresidentsandcommunity
communautaires faceàlasituation groupsforaccessibility andinclusion;  
d’accessibilité etd’inclusion;   

e) Favoriser lamiseenœuvrede e) Tofostertheimplementation of
mécanismes permettant l’inclusion des mechanisms toincludethosewith
personnes ayantunhandicap aux disabilities inthevarious facetsof
diverses facettesdelavie community life;  
communautaire;   

f) Améliorer l’accessibilité ànos f) Toimprove accessibility toour
propriétés municipales pournos municipal properties forourresidents,  
résidantsyincluant lesenfants, les including children, seniors, thosewith
personnes ainées, lespersonnes ayant specialneeds, andothers.  
unhandicapetautres.   

3. Portéeetapplicabilité 3. Scopeandapplicability

1) Laprésente politiquepermetdeprendre ( 1) Thispolicyremindsusofour
actedenosresponsabilités entantque responsibilities asasociety. The
société. Lesaxesd’intervention identifiésà intervention axesidentified inAppendix A
l’annexeAdonnentunaperçudes provideanoverviewofvariousareasin
différentes sphèresd’activitésoùilfaut whichaccessibility mustbetakeninto
teniràl’espritlasituationd’accessibilité.  consideration. Thereisclearlymuchwork
L’envergure dutravailestcertesénorme tobedone; however, wemustremember
maisilfautserappelerqu’ils’agitd’un thatwemustcontinually perform thiswork
travailcontinueletàlongtermequin’apas overthelongterm?itwillnotnecessarily
nécessairement defin.  Bienquela cometoanend. Although theCitycan
municipalité puisseaméliorer l’accessibilité improve accessibility onitsterritory
sursonterritoireparlebiaisd’initiativeou throughtheadoptionofaninitiative, it is
autre, ilimporte qued’autressecteurs dela important thatothersectorsofsocietyand
sociétéet/ouorganismes doivent organizations also participate andlenda
également participeretcontribuer àlamise handinimplementing thispolicy.  
enœuvredecetteprésente politique.   

2) L’administration municipale estresponsable ( 2) Themunicipal administration isresponsible
del’élaboration, delamiseàjouretdela fordeveloping, updating andimplementing
miseenœuvred’unpland’actionsur anactionplanonaccessibility. Theaction
l’accessibilité.  Lepland’actionapporteune planprovidesanoverall visionofthe
visiond’ensemble desactionsàprendreet actionstobetakenandidentifies the
identifie lesmesuresquiseront lesplus measures thatwillbemostlikelytoensure
aptesàassurerl’intégration despersonnes theintegration ofthosewithspecialneeds.  
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ayantunhandicap.  Ensemble, lapolitique Together, thepolicyandtheactionplan
etlepland’actionconstituent deprécieux areessential toolsinincreasing resident
outilspoursensibiliser lesrésidants ainsi awareness, aswellasthatofsocio- 
quelesintervenants socio-économiques du economic stakeholders inthecommunity,  
milieuetpouramorcer cettedémarche vers andinundertaking thisapproach inthe
unemunicipalité oùilyaplacepourchacun municipality, whichhasroomforeveryone
etoùilfaitbonvivre. andisenjoyable tolivein.  

4. Définitions 4. Definitions

1) L’accessibilité universelle:   ( 1) Universal accessibility:  

Ellesedéfinitparl’élimination detoutes les Thisisdefinedastheelimination ofall
barrières (physiques, socialesetde barriers ( physical, socialand
communication) pouvant limiterune communication) thatcouldlimitan
personne dansl’accomplissement deses individual’sabilitytocarryouthisorher
activités quotidiennes.  Dèslors, unesérie dailyactivities. Henceforth, aseriesof
denormesetdemesures, tenantcompte standards andmeasures thataccount for
desbesoinsetdesactivitésdetoutela theneedsandactivitiesoftheentire
population, sontétabliesenremplacement population willreplace thosethat
decellesgénéralisant lesbesoinsselondes generalize needsbasedonindividualsof
personnesd’âgeetdepoidsmoyen, de averageage, weight, heightandstrength.  
grandeur etdeforcemoyenne.   

L’accessibilité universelle concerneplusdu Universal accessibility affectsmorethan
tiersdelapopulation carellevisenonpas onethirdofthepopulation because it
uniquement lesbesoinsessentiels des appliesnotonlytheessential needsof
personnes quiontunedéficience physique, thosewithphysical, sensoryorintellectual
sensorielle ouintellectuelle, mais disabilities, butalsototheneedsofthose
également toutespersonnes pouvantêtre whocouldonedayhavespecialneeds.  
confrontées àdessituations dehandicap.  Mobilityproblems associated withage,  
Lesproblèmes demobilité liés àl’âge;  les accessproblems relatedtoheight, pushing
problèmesd’accèsàcausedelataille;  la achildinastroller, wearingacastand
circulation avecunenfantdanssa usingcrutchesbecauseofanaccidentare
poussette etleportd’unplâtreetde obvious examples ofspecialneeds
béquillesàlasuite d’unaccident sontdes situations inwhichphysical barriersmight
exemples flagrants desituation dehandicap limitanindividual inperforming hisorher
faceàdesbarrièresphysiques quipeuvent dailyactivities.  
limiterunepersonne dans
l’accomplissement desesactivités
quotidiennes.   

L’accessibilité universelle viseentreautreà Universal accessibility aimstoeliminate
éliminer lesproblèmes debarrières architectural barriersbyadapting the
architecturales enadaptant environment toeveryone’sneedsand
l’environnement auxbesoinsetactivitésde activities. Italsoaimstobreakstereotypes
toutlemonde. Elleviseégalementàbriser toeliminate socialbarriersandfosterthe
lespréjugés afindefairetomber les acceptance andrespectofdifference.  
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barrières socialesetfaireaccepteret Universal accessibility alsoinvolves
respecter lesdifférences. L’accessibilité eliminating obstacles relatedtomodesof
universelle c’estaussiéliminer lesobstacles communication sothateveryone mayhave
liésauxmodesdecommunication afinque accessto information, regardless oftheir
chacun, peutimporte seslimitations, puisse limitations.  
avoiraccèsàl’information.   

Misersurl’accessibilité universelle c’est Buildingonuniversal accessibility means
s’assurerunemeilleurequalitédevieoù ensuringabetterqualityoflifeinwhich
chacunpeutbénéficier desmêmes services everyonehasaccesstothesameservices
etce, danslesmêmesconditions.  Assurer underthesameconditions. Ensuring
l’autonomie dechacunn’estpas individual autonomy doesnotsimply
uniquement unenotiond’altruisme etde involvebeingaltruistic andrespecting
respectdesdifférences maisbienune differences; itinvolvesrespecting
question derespectdesdroitsdel’individu. individual rights. Universal accessibility
Àbienypenser, l’accessibilité universelle trulyaffectsthepopulation asawhole.  
concerne l’ensemble delapopulation.   

2) Personne ayantunhandicap :   ( 2) Personwithspecialneeds:  

Toutepersonne limitéedans Aperson limited intheperformance of
l’accomplissement d’activités normales et normalactivities whoissuffering,  
qui, defaçonsignificative etpersistante, est significantly andpermanently, froma
atteinted’unedéficience physiqueou physicalormentaldeficiency, orwho
mentaleouquiutiliserégulièrement une regularly usesaprosthesisoranorthopedic
orthèse, uneprothèse outoutautremoyen deviceoranyothermeansofpalliating his
pourpallieràsonhandicap. orherspecialneeds.  

3) Personne àmobilité réduite:  ( 3) Personwithreducedmobility:  

Toutepersonne qui, defaçonpermanente Apersonwhohaspermanent ortemporary
outemporaire, présente desdifficultésde limitation relatedtomobilityandmayor
mobilitéetquiutiliseounondes maynotuseacane, crutches, awheelchair
accessoires telque : canne, béquille, orawalker. Apersonwhoencounters
fauteuil roulantoumarchette.  Toute architectural barriers thatlimithisorher
personne qui, parl’utilisationd’une movement whenpushingastrollerorother
poussette d’enfantoutoutautreaccessoire wheeled device.   
àroulement, sevoitlimitéedansses
déplacements pardesbarrières
architecturales.    

4) Déficience:  ( 4) Impairment:  

Perte, malformation ouanomalied’un Theloss, deformity orabnormality ofan
organe, d’unestructureoud’unefonction organ, systemormental, psychological,  
mentale, psychologique, physiologique ou physiological oranatomical function
anatomique. Elleestlerésultatd’unétat resulting fromaclinical, observable,  
pathologique objectif, observable, measurable medicalcondition thatcanbe
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mesurable etpouvant fairel’objetd’un diagnosed. Thisimpairment, whichcould
diagnostic.  Cettedéficience, pouvantêtre becaused byacongenital defect, a
causéeparunemalformation congénitale, hereditary illness, avirusorserioustrauma
unemaladiehéréditaire, unvirusou oraccident, couldleadtoafunctional
résultantd’untraumatisme sévèreoud’un limitation.  
accident, peutentraîneruneincapacité ou
unelimitation fonctionnelle chezl’individu.   

Enfait, toutepersonne peutconnaîtreune Anyoneofuscouldfindourselves inan
situation dedéficienceunjourdanssavie impairment situation onceinourlives, and
etc’estparletyped’accueiletd’intégration itisthetypeofassistance wereceiveand
qu’elleseferaoffrirdanssonmilieuetpar thewayweareintegrated inour
lacommunauté engénéral, quidéterminera environment andbythecommunity in
ledegréd’handicap qu’elleaura. Le general thatwilldetermine thedegreeof
handicapn’estdoncquelerefletdes ourdisability. Ourlimitation istherefore
obstacles rencontrés, tantauniveaudes simply thereflection oftheobstacleswe
communications, del’architecture quedes encounter withrespecttocommunication,  
barrières sociales.  L’accessibilité universelle architecture and socialbarriers. Universal
viseàréduireetéliminer leshandicaps accessibility aimstoreduceandeliminate
résultantdel’environnement des limitations resulting fromthe
personnes vivantavecunedéficience. environments ofthosewhoareimpaired.  

5) Incapacité:  ( 5) Disability:  

Touteréduction (résultantd’unedéficience)  Allfullorpartialreduction (resulting from
partielleoutotaledelacapacité impairment) intheabilitytoperforman
d’accomplir uneactivitéd’unefaçonou activitywithinthelimitsconsidered normal
dansleslimitesconsidérées comme forahumanbeing. Givenanindividual’s
normalespourunêtrehumain.  Mêmeen limitations, noteandkeepinmindthat
considérant leslimitations d’unindividu, il aboveall, thosewithlimitations alsohave
fautserappelerettoujours garderàl’esprit skills andtheirenvironment istheir
quelespersonnes ayantunhandicap ont greatest limitation.   
surtoutetavanttoutdescapacités etque
l’environnement demeure leurprincipal
sourced’handicap.    

6) Incapacité physique :  6) Physical disability:  

Toutdegréd’incapacité, d’infirmité, de Anydegreeofphysicaldisability, infirmity,  
malformation oud’altération denature deformityorchangeresulting froma
physique résultant deblessures corporelles,  physical injury, illnessorcongenital defect
maladieouanomalie congénitale, etsans and, without restricting thegeneralityof
limiterlagénéralité decequiprécède,  theforegoing, anydisability resulting from
s’entendégalement detouteincapacité anydegreeofparalysisordiabetes,  
résultant deparalysieàquelquedegréque epilepsy, amputation, lackofphysical
cesoitoudediabètesucré, d’épilepsie,  coordination, blindness orvisualdisorder,  
d’amputation, d’unmanquede deafness orhearingdisorder, mutenessor
coordination physique, decécitéoutrouble language disorder, orrequiring theuseofa
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delavision, delasurditéoutroublede guidedogorwheelchair, cane, crutchor
l’ouïe, delamutitéoutroubledelangage, anyothercorrective deviceorapparatus.  
oudelanécessitéd’utiliserunchienguide
ouunfauteuil roulant, unecanne, une
béquilleoutoutautreappareil oudispositif
decorrection.   

7) Incapacité mentale:   ( 7) Mentaldisability:  

Toutétatderetardoud’altération des Anydelayorchangeinmental faculties,  
facultésmentales, toutedifficulté anylearning disabilityorproblemswiththe
d’apprentissage, oudifficultéde functioning ofoneormoremental
fonctionnement d’unouplusieurs mechanisms involved incomprehension or
mécanismes mentaux impliqués dansla theuseofsymbolsorspoken language, or
compréhension ouencorel’utilisation de anymentaldisorder;  
symbolesoudelangageparlé, outout
troublemental;   

8) Handicap :   ( 8) Limitation:  

Undésavantage socialpourunepersonne Asocialdisadvantage resulting froma
résultantd’unedéficienceoud’une disabilityorimpairment thatlimitsor
incapacitéetquilimiteouinterdit preventsapersonfromfulfillinghisorher
l’accomplissement desesrôlessociaux (liés socialroles (relatedtoage, sex, socio- 
àl’âge, ausexe, auxfacteurs socioculturels). cultural factors, etc.).  

5. Typesdedéficiences : 5. Typesofimpairment:  

1) Ilimportedesefamiliariser avecles ( 1) Itisimportant tobecomefamiliarwiththe
différents typesdedéficiences afind’avoir varioustypesofimpairment togaina
unemeilleure compréhension desobstacles betterunderstanding ofthedailyobstacles
quiseprésentent quotidiennement aux ofthosewholivewiththesekindsof
gensvivantavecdetelleslimitations.  limitations.   

2) Ilexisteplusieurs typesdedéficiences.  Les ( 2) Thereareseveral typesofimpairment. The
plusfréquents peuventêtreclassésparmi mostcommonfallunderthefollowing five
lescinqcatégories suivantes :  categories:   

a) Déficience motrice - affecte les a) Mobilitydisability?affectsan
mouvements delapersonne individuals’ movement

b) Déficience sensorielle - affectelavue,  b) Sensory disability?affectsvision,  
l’auditionoul’élocution hearingorspeech

c) Déficience intellectuelle - affecte le c) Intellectual disability?affects rateof
rythmededéveloppement etla development andabilitytolearn
capacitéd’apprendre

PolitiqueS-6 PolicyS-6
6



d) Déficience psychique - affecte d) Psychiatric disability?affectsthe
l’équilibre psychiqueetémotionnel psychological andemotional balance

e) Déficience organique - sedéfinitpar e) Organic impairment?definedby
desmaladies chroniques affectant le chronic illnesses thataffectthe
fonctionnement normald’unoude normal functioning ofoneormore
plusieurs organes.  organs

3) LestableauxenannexeB présentent une ( 3) ThetablesinAppendix Bpresentavery
vued’ensemble trèssommaire des briefoverviewofthevarious typesof
différents typesdedéficiences, quelques impairment andsomeoftheir
caractéristiques ainsiquelesbesoins characteristics, aswellasgeneralneeds
généraux entermed’accessibilité.  Ilnefaut relatedtoaccessibility. Keepinmindthat
pasoublierque chaquepersonne vivant everyone livingwithimpairment hastheir
avecunedéficience asapropre ownsetofproblems, anditistherefore
problématique personnelle etqu’ilestdonc impossible togeneralize theimpactthat
impossible degénéraliser l’incidenced’un limitations haveonagroupofindividuals.  
typededéficienceàunensemble However, forinformation purposes, we
d’individu.  Parailleurs, àtitre haveprovidedasummaryofthemost
d’information, nousavonsfaiticiune frequently observedelements. Each
synthèsedeséléments lesplus categoryofimpairment maybecongenital
fréquemment observés.  Chacune des oracquired, thatis, present frombirthor
catégories dedéficiences peutêtre resulting fromanillness, accidentor
congénitale ouacquise, c’est-à-direde trauma, whichmeansthatoverthecourse
naissanceousuiteàunemaladie, un ofourlives, anyoneofusmayhaveto
accidentouuntraumatisme, signifiant ainsi learntolivewithcertain limitations.  
quechacunpeutunjour, aucoursdesavie,   
devoirapprendreàvivreaveccertaines
limitations.   

6. Principes: 6. Principles:  

1) Principe1  ( 1) Principle1

Toutepersonneadroitàuntraitement Everyone isentitled toequal treatment
égalenmatièredeservices, debiens, withrespect toservices, goods, facilities
d’installations oud’emplois, sans oremployment, withoutbeing
discrimination fondéesurunhandicap.  discriminated againstbasedontheir

specialneeds.   

Cepremierprincipeviseàaccorder un Thefirstprincipleaimstoensure thatall
traitement égalàl’endroitdetousles members ofsocietyaretreatedequally. It
membresdelacollectivité.  Ilexprime la expresses theCity’sdesiretobuildan
volontédelamunicipalité debâtirune inclusivecommunity inwhichallmembers
communauté inclusiveoùtoutepersonnea canaccessservices, participate inthe
lapossibilitéd’accéderauxservices, de workforce andbefullyinvolved in
s’intégreraumarchédutravail, de economic andsocial lifeinthecommunity
participer pleinement àlavieéconomique withoutbeingdiscriminated againstbased
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etsocialedumilieuetce, sanstraitement ontheirspecialneeds.   
discriminatoire fondésurunhandicap.    

Encesens, laMunicipalité poursuivra ses Therefore, theCitywillcontinue itsefforts
efforts afinde:   inorderto:   

Traitersesrésidants, sesemployésetses Treatitsresidents, employees and
visiteurs sansdiscrimination fondéesurun visitorswithout discrimination basedon
handicap.   specialneeds.   

2) Principe2  ( 2) Principle2

Lespersonnes vivantavecunhandicap Thosewithspecialneedsrequire that
nécessitent uneattentionparticulière en greaterconsideration begivento
regarddel’accessibilité.  accessibility.   

Cedeuxième principe viseàaméliorer les Thesecondprinciple aimstoimprove the
possibilités offertesauxrésidantsde opportunities available toresidents to
s’intégreretdeparticiper ainsipleinement integrateandfullyparticipate in
àlavieensociété.  community life.   

Encesens, laMunicipalité poursuivra ses Therefore, theCitywillcontinue itsefforts
effortsafind’/de:  inorderto:  

Optimiser l’accessibilité, lorsqu’elle  -  Optimize accessibility when
procèdeàdestravauxderénovation renovating itsfacilitiesorrestructuring
deseséquipements oude existingservices;  
restructuration desesservices
existants;   

Appliquer lesprincipes dela -  Applyuniversaldesignprinciples when
conception universelle lorsdeses performing construction or
travauxdeconstruction ou development work, including the
d’aménagement ainsiquelorsde implementation ofnewservicesorin
l’instauration denouveaux servicesou itshiringprocess;  
danssonprocessus d’embauche;   

Tenircomptedesbesoinsdes -  Keeptheneedsofthosewithspecial
personnes ayantunhandicap lorsdes needsinmindwhenmaking
achatsàeffectuer.  purchases.  

3) Principe3 ( 3) Principle3

Laparticipation activedel’ensemble des Theactiveparticipation ofallresidents in
résidantsàlaviesociale, politiqueet social, politicalandeconomic liferequires
économique commande unepriseen public, collective support. TheCityof
chargepubliqueetcollective. La Dieppemustplayaleadingroleinthe
municipalité deDieppedoitexercerun consultation andcollaboration ofvarious
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rôledepremierplanencequiconcerne la community partners.   
concertation etlacollaboration desdivers
partenaires dumilieu.    

Cetroisième principeviseàassurer la Thethirdprincipleaimstoensure that
transmission del’information etla information aboutandawareness of
sensibilisation enmatièred’accessibilité universal accessibility isspreadtoboth
universelle auprèsdesorganismes dumilieu community organizations andthegeneral
etdelapopulation.  Ilreconnaît cerôlede population. Itrecognizes theleadership
leadership quirevientàlamunicipalité de rolethattheCitymustplayinpromoting
promouvoir leschangements nécessaires necessary changeswithrespect tothe
quantauxattitudesetauxpratiques qui attitudes andpractices thatcurrently limit
limitentactuellement l’intégration duplus theintegration ofasmanyindividuals as
grandnombrepossibledepersonnesàla possible intothecommunity.  
vieensociété.   

Encesens, lamunicipalité poursuivra ses Therefore, theCitywillcontinue itsefforts
effortsafinde/d’ :  inorderto:  

Promouvoir leprinciped’accessibilité - Promote theprincipleofaccessibility
auprèsdesemployés;  toitsemployees;  

Formersesemployés chargésde -  Trainitsemployees responsible for
l’émission despermisquantaux issuingpermitsontheresponsibilities
responsabilités despropriétaires ou ofownersormanagers ofbuildingsor
desexploitants debâtiments ou facilities intended forpublicusewith
d’autreséquipements destinésà respecttoaccessibility tothese
l’usagedupublicenmatière buildings orfacilities;  
d’accessibilité àcesbâtiments ouàces
équipements;   

Appuyer lesdémarches deses -  Support theapproaches usedbyits
partenaires qui oeuvrent à partnerswhoworktoimprove
l’amélioration del’accessibilité aux accessibility tobuildingsorother
bâtiments ouauxautreséquipements facilities intended forpublicuse;  
destinésàl’usagedupublic;   

Prévoiretappliquer desnormes de -  Setandapplyconstruction and
construction etd’aménagement visant development standards toensure
l’accessibilité universelle. universal accessibility.  

4) Conclusion  ( 4) Conclusion

L’intention ultimedelamunicipalité TheultimateobjectiveoftheMunicipality
demeure laréduction, etdanslamesuredu istoreduceandwhenever possible,  
possible, l’élimination desobstacles à eliminate theobstacles tointegrating those
l’intégration despersonnes ayantun withspecialneeds.  TheCityrecognizes
handicap. Lamunicipalité reconnaît que thatthisisalong-termgoalanditssuccess
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ceciestuntravailàlongtermeetsa willdependuponagoodunderstanding of
réussitedépendd’unebonne theissues, aglobalperspective that
compréhension desenjeux, d’une recognizes theexistingsettingofour
perspective globalequireconnaît le municipal properties, soundplanning and
contexte actueldespropriétés municipales, thecollaboration ofallstakeholders.  Asin
d’unesaineplanification etdela pastyears, theCitywillsetitspriorities
collaboration detouslesparties-prenants.   eachyearwithregardtoaccessibility,  
Commedanslesannéesantérieures, la recognizing thatresources arelimited.  
municipalité établiraannuellement ses
priorités en matière d’accessibilité
reconnaissant quelesressources sont
limitées.     

7. Standards municipaux etlignesdirectrices 7. Municipal standards andguidelines

1) Lamunicipalité souscritauxnormes ( 1) TheCitysubscribes totheminimum
minimales prescrites parleCodenational standards setoutbytheNationalBuilding
dubâtimentetparleDevisnormalisédela CodeandtheCityofDieppeStandard
villedeDieppelorsdelaconstruction, dela Municipal Specifications when
rénovation etdel’aménagement deses constructing, renovating anddeveloping its
propriétés.   properties.  

2) Danscertainscas, lavillevaau-delàdeces ( 2) Insomecases, theCityexceeds these
normesminimales afindemieuxdesservir minimum standards tobetterservethe
lacommunauté.  L’annexeC énumère community. Appendix C listssome
certaines deslignesdirectrices quela guidelines thattheCityconsiders when
municipalité considère lorsdela municipal facilitiesareconstructed,  
construction, delarénovation oude renovated ordeveloped.  
l’aménagement d’installations municipales.  

8. Programme d’évaluation duniveau 8. Municipal property accessibility level
d’accessibilité despropriétés municipales evaluation program

1) Afinderéduire lesbarrièresetd’améliorer ( 1) Toreducebarriersandimprove
l’accessibilité, laVilledeDieppemesure le accessibility, theCityofDieppemeasures
niveaud’accessibilité desespropriétés par thelevelofaccessibility ofitsproperties
l’entremised’unprogramme d’évaluation throughanevaluation program conducted
quiesteffectuéàtousles3ans.  Deplus, everythreeyears. Inaddition, an
uneévaluation duniveaud’accessibilité est accessibility levelevaluation isconducted
effectuée pourtoutnouveau bâtiment ou forallnewmunicipal buildings and
installation appartenant àlamunicipalité.   facilities.    

2) TheMunicipal BuildingsandEnvironment2) Leservicedesbâtiments municipaux etde
Department isresponsible forcoordinatingl’environnement estresponsable dela
andmaintaining theevaluation programcoordination etdumaintienduprogramme
andcancalluponresourcepersonstod’évaluation etpeutfaireappelàdes
perform thisduty.  personnes ressources pouraccomplir cette
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fonction.   

9. Special transportation service9. Servicedetransportadapté

1) TheCitywillcontinue itsefforts toprovide1) Lamunicipalité poursuivra seseffortsafin
special transportation serviceforitsd’offrirunservicedetransportadaptépour
residents.  Theservicemaybeoffered insesrésidents. Leservicepourraitêtreoffert
cooperation withvariouspartnersorencollaboration avecdiverspartenaires ou
providers inthepublicorprivatesector.   fournisseurs dusecteurpublicouprivé.  La
TheCitywillassess thisserviceregularly tomunicipalité assurerauneévaluation
determine thesatisfaction ofusersand, ifpériodique deceserviceafindeconnaître la
necessary, makeimprovements.  satisfaction desutilisateurs etaubesoin,  

d’apporterdesaméliorations auservice.  

10. Municipal employee trainingprogram10.  Sensibilisation desemployés municipaux

1) TheCitywillcontinue itsefforts toincrease1) Lamunicipalité poursuivra seseffortsde
awareness ofuniversal accessibility toitssensibiliser sesemployéssurlesujetde
employees. Theadministration willbel’accessibilité universelle.  L’administration
proactive inensuring thatallemployeesseraproactiveenoffrantàsesemployés
areofferedtrainingopportunities anddesoccasionsd’apprentissage etd’échange
exchangeandinformation sharingonthesurlesujet.  Deplus, l’administration
subject.  Also, theadministration willassureraqu’unvoletausujetde
ensure thatuniversalaccessibility willbel’accessibilité universelle soitinclusà
included inthetrainingofanynewCityl’orientation detoutnouvelemployédela
employee.  ville.  

2) TheHumanResources Department with2) Leservicedesressources humaines, en
theclosecollaboration ofeachmunicipalétroitecollaboration avecladirection de
department isresponsible forcoordinatingchacundesservices municipaux, est
theeffortsofawareness totheemployees.   responsable delacoordination desefforts
Itcan calluponorganizations orresourcedesensibilisation auprèsdesemployés.  Il
personstoperformthisduty.  peutfaireappelàdesorganismes ou

personnes ressources pouraccomplir cette
fonction.  

11. Policyresponsibility11. Responsabilité delapolitique

1) TheChiefAdministrative Officer is1) Ladirection généraleestresponsable du
responsible forimplementing thispolicyrespectetdelamiseenœuvredecette
andensuring thatitiscomplied with; thepolitiqueetleservicedesaffaires
Corporate AffairsDepartment iscorporatives estresponsable deson
responsible forevaluating and, ifévaluation et, aubesoin, desarévision.  
necessary, revisingit.  

PolitiqueS-6 PolicyS-6
11
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1) Appendix A: Areasofintervention1) AnnexeA: Axesd’intervention

2) AnnexeB 2) Appendix B

2) AnnexeC: Considérations additionnelles 2) AppendixC: Considerations inaddition to
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3) AnnexeD : Références 3) Appendix D: References
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ANNEXEA

AXESD’INTERVENTION

Afindefavoriser l’accessibilité universelle, deréduireetd’éliminer lesobstaclesàl’intégration despersonnes ayant
unhandicap, letableauci-dessous identifie lessphèresd’activitésetlesconsidérations viséesparlamunicipalité.  

Sphèresd’activités considérations

employés municipaux, entreprises
Formation etsensibilisation

etsecteurprivé, communauté

Accessibilité deslieux, deséquipements et bâtiments etlocaux  (ex. rampeouascenseur),   
desédificesmunicipaux téléphones, salledetoilettesetévier, extincteur defeu

mobilier urbain, terrainsdejeux,  
Aménagement urbains

parcsetespacesverts

Sécurité publique Prévention, intervention

transportencommunetadaptéetpersonnel, feuxsonores,  
Transport, signalisation etstationnement enseignes, voiespiétonnières (trottoirsettraverses),  

stationnement

Emplois programmes, opportunités, outils

participation etbénévolat, artetculture,  
Viecommunautaire

sportetpleinair, loisirs, tourisme, programmation

Consultation, partenariat,  
Collaboration, concertation etpartenariat

représentation, organismes, siteweb





ANNEXE B

i . •

D~~e c ences mo traces
Définition Quelques caractéristiques Besoins en terme

d'accessibilité
LESIONS NEUROLOGIQUES

ÉVOLUTIVES
Modifications constantes Manque de coordination

de l'état de la personne) Faiblesse générale
Moins de résistance à l'effort Rampe d'accès

Sclérose en plaques Perte d'acuité des sens Porte électrique ou tension

Atteinte des fibres nerveuses du cerveau et de la Raideurs musculaires faible
moelle épinière causant une interruption ou une excessives Bancs ou chaises
diminution de la transmission électrique dans Toilette adaptée
différentes parties du corps) Poignées facilement

réhensilesp

Accès facile pour un fauteuil
Ataxie de Friedreich Troubles de coordination

roulant
Affection chronique de la moelle épinière Affaiblissement des réflexes

Main courante

apparaissant au cours del'enfance) Diffuculté d'élocution
Transport adaptéPertes d équilibre
Sensibilisation

Perte de la sensibilité profonde
sensation des membres)

Tremblements

SLA /Parkinson

LÉSIONS NEUROLOGIQUES NON- Accès facile pour un fauteuil

ÉVOLUTIVES Aucun mouvement volontaire roulant

État stable et permanent) en-dessous de la lésion à la Toilette adaptée
colonne vertébrale

Porte électrique
Paraplégie Perte de la sensibilité

Seuils peu élevés
Paralysie des membres inférieurs) Spasmes et tremblements

Ascenseur

Quadraplégie

involontaires
Hauteur des objets accessibles

Paralysie des 4 membres et du tronc) Poignées facilement

préhensiles
Bateaux pavés dans les

Hémiglégie Difficulté d'élocution possible trottoirs

Paralysie complète ou partielle d'une moitié Difficulté à effectuer des
Matériel adapté pour certaines

latérale du corps) mouvements volontaires
activités sportives

Diminution de la force
Transport adapté

musculaire

Croissance retardée des
Aires de repos ombragées

membres paralysés
Allées de circulation sans

Diminution des sensations inégalités

Atteinte possible des fonctions Sensibilisation

perceptive-cognitives
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Définition Quelques caractéristiques Besoins en terme

d'accessibilité

Traumatisme crânien Atteintes variant selon la

TCC) localisation et la gravité du

traumatisme. Ibid.

Spins Bifida

Dégénérescence de certains

Poliomyélite muscles

Paralysie infantile due à une lésion d'une partie Paralysie de certains membres

de la moelle é infère) Parfois aral sie des oumons

Problèmes de contrôle,
d'exécution et de coordination

Paralysie cérébrale des mouvements volontaires

Contrôle des muscles défectueux dû à des Affectation des organes de la

altérations du cerveau) parole, de l'ouïe et de la vue

1/3 des personnes sont

épileptiques
Spasticité ( grande tensions

musculaire, mouvements lents

et crispés)
Athétose (variation brusque de

la tension musculaire,
mouvements incontrôlés

saccadés et continuels)
Ataxie ( réduction de la tension

musculaire, perte d'équilibre et

de perception spatiale)
50% à 60% des personnes ont

leurs facultés intellectuelles

intactes.

Dégénérescence rapide des

ATTEINTES muscles provoquant la

MUSCULO-SQUELETTIQUES paralysie
Espérance de vie de 20 ans

Dystrophie musculaire Sujet aux fractures

maladie causant une dégénérescence Insuffisance respiratoire
progressive des muscles, conduisant à la provoquée par la faiblesse

paralysie complète) musculaire

Limitations fonctionnelles

Amputation dépendant del'amputation

Sectionnement d'une partie ou d'un Difficulté à réaliser certains

membre complet)
mouvements nécessitant

l'utilisation du membre amputé
Douleurs à l'endroit sectionné

Nécessite l'utilisation d'orthèse

et de prothèse pour optimiser
l'autonomie

Arthrite /Arthrose / Fibromyalgie
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Dé iciences sensorielles
Définition Quetques caractéristiques Besoins en terme

d'accessibilité

DÉFICIENCE
VISUELLE

Parfois perception lumineuse

Cécité Incapacité à lire et à écrire

Acuité visuelle, après correction, d'au plus Incapacité à circuler dans un Médias substituts
20/200 (6/60) d'après l'échelle Snellen; ou environnement non familier Repères visuels et tactiles

champ de vision d'un diamètre inférieur à 20
Aménagement urbain

degré.) sécuritaire

Aménagement évitant

l'éblouissement

Malvoyance Difficulté à lire des documents Gros caractères pour la
Acuité visuelle inférieure à 6/21 ou champ de imprimés signalisation
vision inférieur à 60 degré dans les méridiens Difficulté à reconnaître les Feux sonores
180 et 90) individus à quelques mètres Sensibilisation

Grande variété de problèmes
visuels touchant l'acuité

vision centrale ou champs de

vision)
Difficulté à se déplacer
Éblouissement ( lumière du

jour, neige, phares)
Problèmes de perception des

distances et des profondeurs

DÉFICIENCE Limite ou freinel'acquisition Alerte visuelle pour tout ce qui
AUDITIVE du langage est sonore

Communique par signes et/ou Système téléphonique adapté
Surdité

par écrit Service d'interprète
Sensibilisation

Utilisation d'une prothèse Boucle à induction dans les
Perte auditive auditive pour amplifier le son

salles de rassemblement
Perte de 25 décibels et plus pour la de la voix

Système amplificateur de
meilleure oreille Lecture sur les lèvres pour

mieux comprendre
voix aux comptoirs

Parfois interprétation erronée d'accueil

des messages Alerte visuelle pour

certaines choses sonores

Téléphone adapté
Sensibilisation
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APPENDIX B

Mobilitydisabilities
Definition Somecharacteristics Accessibility needs

PROGRESSIVE NEUROLOGICAL
LackofcoordinationDISEASES
Overall weaknessOngoing changes intheperson’scondition)  

Access rampLower resistance toeffort
Power orlow-resistance doorLossofsensory acuityMultiple sclerosis
Benches orchairsExcessive muscleDisease ofthenerve fibersofthebrainand

stiffnessAdapted toiletseatspinalcordcausing interference ordecrease of
Easy-gripknobs/handleselectrical impulse transmission tovarious partsof
Easywheelchair accessthebody) 
Handrail
ParatransitCoordination problemsFriedreich’sataxia
SensitizationWeakening ofthereflexesChronic disease ofthespinal cord

Speech impairmentpresenting inchildhood) 
Lossofbalance
Lossofdeepsensation (feeling in
thelimbs)  
Tremor

ALS / Parkinson’s
Easywheelchair access

NON-PROGRESSIVE NEUROLOGICAL Adapted toiletseat
DISEASES Powerdoor

Stable andpermanent) Novoluntary movement below Lowdoorsills
thespinalcolumn injury Elevator

Paraplegia Lossofsensitivity Objects placed within reach
Paralysis ofthelower limbs) ? Involuntary spasms andtremors Easy-gripknobs/  

handles
Quadraplegia Access rampson

Paralysis ofallfourlimbsandtorso) sidewalks
Hemiplegia Equipment adapted forcertain

Complete orpartial paralysis ofonesideof Possible speech impairment sports activities
thebody)? Difficulty making voluntary Paratransit

movements Shaded restareas
Reduced muscle strength Evenpathways
Stunted growth ofthe Sensitization
paralyzed limbs
Reduced sensation
Mayaffectperceptivo-cognitive
functions

Excerpt from theuniversal accessibility policy of theCityofVictoriaville
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Somecharacteristics Accessibility needsDefinition

Effects varydepending onTraumatic brain injury (TBI) 
localization andseriousness ofthe lbid. 
injury

Spinabifida
Poliomyelitis ? Degeneration ofcertain muscles

Childhood paralysis causedbyinjury tothe Paralysis ofcertain limbs
spinalcord) Sometimes paralysis ofthelungs

Cerebral palsy ? Problems controlling, executing and
Defective muscle control owingto coordinating voluntary movements

alterations inbrainstructure)? Affects speech, hearing andvision
1/3ofpersons affected areepileptic
Spasticity (significant muscle
contractions, slow, cramped
movements)  
Athetosis (sudden change in
muscle tension, uncontrolled
continual jerkymovements)  
Ataxia (reduced muscle tension, loss
ofbalance andspatial perception)  
50% to60% ofpersons havetheir
mental faculties intact
Rapid degeneration oftheMUSCULOSKELETAL muscles, causing paralysisDISEASES Lifeexpectancy of20yearsMuscular dystrophy disease causing agradual Vulnerable tofracturesdegeneration ofthemuscles, leading tototal Respiratory failurecaused bymuscleparalysis) weakness

Amputation ? Functional limitations depending on
Sectioning ofpartorallofalimb) theamputation

Difficulty doing certain movements
requiring theuseoftheamputated
limb
Phantom pain
Need touseanorthotic device and
prosthesis foroptimal autonomy

Arthritis / Osteoarthritis / Fibromyalgia
Excerpt from theuniversal accessibility policy of theCityofVictoriaville
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Sensorydisabilities
SomecharacteristicsDefinition Accessibility needs

VISUAL IMPAIRMENT
Occasional lightperception

Blindness Inability toreadandwrite
Visualacuity, aftercorrection, ofno Inability tonavigate inunfamiliar

morethan20/200 (6/60) ontheSnellen environments
scale, orafieldofvisionoflessthan

Substitute media20degrees diameter)  
Visual andtactile references
Safeurbanplanning
Glare-freedesign
Large-printsignagePartial sight Difficulty reading printed matter
Audible traffic lightsVisualacuity lessthan6/21, orafield Difficulty recognizing individuals

ofvisionoflessthan60degrees inthe Sensitizationfromadistance ofafewmeters
180-degree and90-degree meridians)  Broadrangeofvisual acuity

problems (central visionorfieldsof
vision)  
Difficulty navigating theenvironment
Glare (daylight, snow, headlights)  
Problems withdistance anddepth
perception

Impedes orprevents language Visual signals forallaudible signalsHEARING IMPAIRMENT
development ? Adapted telephone system

Deafness Communication using gestures and/or ? Interpreter service
writing Sensitization

Hearing loss Useofahearing aidtoamplify vocal Induction loopsystem inmeeting
Lossof25decibels ormore inthebetter sound rooms
ear Lipreading forbetter comprehension Hearing loopsatreception desks

Occasional misunderstanding of Visual signals forcertain audible
messages signals

Adapted telephone
Sensitization

Excerpt from theuniversal accessibility policy oftheCityofVictoriaville
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